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19:00  Ответственность СМИ – дис­
куссия при участии Эльке Шмиттер 
(Германия) и Адама Хольма (Дания) 
Организаторы: Гёте-институт в Санкт-
Петербурге, Датский институт культуры  
в Санкт-Петербурге 

19:00  Die Verantwortung der Medien –  
Ein Gespräch mit Elke Schmitter 
(Deutschland) und Adam Holm  
(Dänemark). Veranstalter: Goethe-Institut 
St. Petersburg, Dänisches Kulturinstitut in 
St. Petersburg

08.04 
ПОНЕДЕЛЬНИК I MONTAG

14:30  Стратегия развития городского 
озеленения: вопросы и ответы 
Организаторы: Вольный и ганзейский 
город Гамбург, Русско-немецкое бюро 
экологической информации (РНЭИ) 

19:00  В ожидании чуда 
Организаторы: Музыкально-драматиче-
ский театр «Артефакт», Ротари клуб  
Гамбург-Альтона

14:30  Entwicklungsstrategie für 
Stadtbegrünung: Fragen und Antworten  
Veranstalter: Freie und Hansestadt 
Hamburg, Russisch-Deutsches Büro 
für Umweltinformation (RNEI) 

19:00  Auf Wunder eingestellt 
Veranstalter: Musiktheater „Artefakt“, 
Rotary Club Hamburg-Altona

09.04 
ВТОРНИК I DIENSTAG

18:00  Экологические цели Евросою­
за: что будет с энергопартнерством 
России и ЕС?  
Организаторы: Germanwatch (Бонн),  
Русско-немецкое бюро экологической 
информации (РНЭИ), Исследовательский 
центр энергетической политики Европей-
ского университета в Санкт-Петербурге 
(ИЦ ЭНЕРПО) 

18:00  Klimaziele der EU: Was wird  
aus der Energiepartnerschaft  
Russland – EU?  
Veranstalter: Germanwatch (Bonn),  
Russisch-deutsches Büro für Umwelt
information (RNEI), Forschungszentrum  
an der Europäischen Universität  
St. Petersburg (ENERPO)

10.04 
СРЕДА I MITTWOCH

19:00  Школа и культура участия  
Организаторы: Гёте-институт  
в Санкт-Петербурге, фестиваль  
«Детские дни в Санкт-Петербурге» 

19:00  Schule, Kultur und Partizipation  
Veranstalter: Goethe-Institut St. Petersburg, 
Festival „Kindertage in St. Petersburg“

04.04 
ЧЕТВЕРГ I DONNERSTAG

15:00 Возобновляемая энергетика 
как основа климатической политики 
Организатор: Фонд Ханнса Зайделя

15:00  Erneuerbare Energien als 
grundlegender Bestandteil klimapoliti­
scher Konzepte 
Veranstalter: Hanns-Seidel-Stiftung

05.04 
ПЯТНИЦА I FREITAG

16:00  Опыт Германии в решении  
городских и агломерационных транс­
портно-планировочных задач 
Организаторы: Фонд имени Фридриха 
Эберта, Лаборатория градопланирования 
имени М. Л. Петровича

16:00  Transport: Verkehrsplanung  
in Russland und Deutschland 
Veranstalter: Friedrich Ebert Stiftung,  
M. L. Petrowitsch-Laboratorium der 
Stadtplanung

06.04 
СУББОТА I SAMSTAG

14:00  Цели мирового сообщества  
в области устойчивого развития –  
в диалоге с искусством  
Организатор: Генеральное консульство 
Германии в Санкт-Петербурге

16:00  Почему Россия? Почему  
Германия? Разговор о двустороннем 
молодежном сотрудничестве  
Организатор: Фонд Ханса Бёклера 

14:00  Nachhaltigkeitsziele der  
Weltgemeinschaft – im Dialog mit  
der Kunst. Veranstalter: Deutsches 
Generalkonsulat St. Petersburg

16:00  Warum Russland? Warum 
Deutschland? Ein Gespräch zur 
bilateralen Jugendzusammenarbeit   
Veranstalter: Hans-Böckler-Stiftung 

07.04 
ВОСКРЕСЕНЬЕ I SONNTAG

15:00  Баухауз, вести ниоткуда.  
Воспитание нового человека  
через ремесло  
Организаторы: лекторий CULTURA,  
Гёте-институт в Санкт-Петербурге 

15:00  Das Bauhaus, Neuigkeiten von 
nirgendwo. Die Erziehung des neuen 
Menschen durch das Handwerk
Veranstalter: Kulturinitiative CULTURA, 
Goethe-Institut St. Petersburg
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15:00-     КОНФЕРЕНЦИЯ

18:00       KONFERENZ04.04Ч
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ВОЗОБНОВЛЯЕМАЯ 
ЭНЕРГЕТИКА КАК 
ОСНОВА КЛИМАТИ-
ЧЕСКОЙ ПОЛИТИКИ

Использование возобновляемых источни-
ков энергии по сравнению с углеводород-
ными значительно снижает выбросы пар-
никовых газов, поэтому распространение 
возобновляемой энергетики имеет боль-
шое значение для борьбы с  глобальным 
потеплением и  его последствиями. Ак-
тивно развиваясь во всем мире уже мно-
го лет, она играет все более важную роль 
в том числе и в российско-германском со-
трудничестве.

Организатор: Фонд Ханнса Зайделя
Вход: свободный, по регистрации: 
goetheinstitut.timepad.ru
Контакт: Ян Дрезель, dresel@hss.de
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 18+

ERNEUERBARE ENERGI-
EN ALS GRUNDLEGENDER 
BESTANDTEIL 
KLIMAPOLITISCHER 
KONZEPTE

Da der Ausstoß von Treibhausgasen bei re-
generativen Energiequellen in aller Regel 
deutlich geringer ist als bei fossilen Ener-
gieträgern, hat der Ausbau der erneuerbaren 
Energien große Bedeutung für den Klima-
schutz. Ihr Ausbau wird seit Jahren welt-
weit vorangetrieben und spielt auch für die 
deutsch-russische Zusammenarbeit eine 
immer größere Rolle.

Veranstalter: Hanns-Seidel-Stiftung
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich: 
goetheinstitut.timepad.ru
Kontakt: Jan Dresel, dresel@hss.de
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 18+
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16:00-     ЛЕКЦИЯ-ДИСКУССИЯ, 
ИНТЕРАКТИВНАЯ ИГРА

21:00       VORTRAG, DISKUSSION, 
ABENTEUERSPIEL
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ОПЫТ ГЕРМАНИИ  
В РЕШЕНИИ ГОРОДСКИХ 
И АГЛОМЕРАЦИОННЫХ 
ТРАНСПОРТНО-
ПЛАНИРОВОЧНЫХ 
ЗАДАЧ

Лекция призвана представить современ-
ные подходы, применяемые в немецкой 
транспортно-планировочной практике. По-
сле лекции-дискуссии пройдёт интерак-
тивная игра Traffic Planning.

Организаторы: Фонд имени Фридриха 
Эберта, Лаборатория градопланирования 
имени М. Л. Петровича
Вход: свободный, по регистрации: 
goetheinstitut.timepad.ru
Контакт: Юлия Тарасова, 
+7 (921) 955 8449, 
Julia.Tarassova@fes-russia.org
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 12+

TRANSPORT: 
VERKEHRSPLANUNG 
IN RUSSLAND UND 
DEUTSCHLAND

Beim Vortrag sowie bei der anschließenden 
Diskussion werden dem Publikum moderne 
Methoden der Verkehrsplanung in Deutsch-
land vorgestellt. Anschließend findet ein in-
teraktives Spiel „Traffic Planning“ statt.

Veranstalter: Friedrich Ebert Stiftung,  
M. L. Petrowitsch-Laboratorium der 
Stadtplanung
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich: 
goetheinstitut.timepad.ru
Kontakt: Julia Tarassowa,  
+7 (921) 955 8449,  
Julia.Tarassova@fes-russia.org
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 12+
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ЦЕЛИ МИРОВОГО СООБ-
ЩЕСТВА В ОБЛАСТИ 
УСТОЙЧИВОГО 
РАЗВИТИЯ – В ДИАЛОГЕ 
С ИСКУССТВОМ

Всероссийский музей А. С. Пушкина впервые 
в России представит выставку картин моло-
дого немецкого художника Леона Лёвентрау-
та, которого в 2017 году ЮНЕСКО выбрала для 
художественного воплощения Целей в обла-
сти устойчивого развития ООН. До 2030 года 
художник будет путешествовать  по всему 
миру, чтобы как можно больше людей узнало 
о 17 Целях, которые были приняты 193 стра-
нами. В рамках кампании #Art4GlobalGoals 
Леон Лёвентраут отражает в серии живопис-
ных полотен политические задачи, направ-
ленные на сохранение мира, ликвидацию го-
лода и нищеты, равноправные возможности 
в образовании и самореализации.

Организатор: Генеральное консульство 
Германии в Санкт-Петербурге
Вход: свободный, по регистрации: 
goetheinstitut.timepad.ru
Контакт: Бьёрн Кикхефер,  
veranstaltung@stpe.diplo.de
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 16+

NACHHALTIGKEITSZIELE 
DER WELTGEMEIN-
SCHAFT – IM DIALOG MIT 
DER KUNST

Das Nationale Puschkin-Museum St. Peters-
burg zeigt erstmalig in Russland eine Ausstel-
lung des jungen deutschen Künstlers Leon 
Löwentraut. Löwentraut wurde 2017 von der 
UNESCO auserwählt, die Nachhaltigkeitszie-
le der Vereinten Nationen künstlerisch zu ge-
stalten. Bis 2030 tourt er mit diesen Werken 
um die Welt und macht auf die 17 Nachhal-
tigkeitsziele, die von 193 Staaten verabschie-
det wurden, länderübergreifend aufmerksam. 
Mit #Art4GlobalGoals verleiht Leon Löwen-
traut politischen Aufgaben zur Förderung von 
Frieden, Beendigung von Hunger und Not, zur 
Förderung von Bildungs- und Chancengleich-
heit ein künstlerisches Gesicht.

Veranstalter: Deutsches Generalkonsulat 
St. Petersburg
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich: 
goetheinstitut.timepad.ru
Kontakt: Björn Kieckhäfer,  
veranstaltung@stpe.diplo.de
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 16+

06.04C
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. 14:00-     ДОКЛАД И БЕСЕДА 
С ХУДОЖНИКОМ

15:00       VORTRAG UND
KÜNSTLERGESPRÄCH 
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ПОЧЕМУ РОССИЯ? 
ПОЧЕМУ ГЕРМАНИЯ? 
РАЗГОВОР О ДВУСТО-
РОННЕМ МОЛОДЕЖНОМ 
СОТРУДНИЧЕСТВЕ

Какие образовательные и карьерные воз-
можности открываются для молодых лю-
дей обеих стран? В каких областях про-
исходит обмен, и каковы цели поддержки 
талантливой молодежи в Германии? Фонд 
Ханса Бёклера приглашает к диалогу 
со своими стипендиатами и студентами 
Санкт-Петербургского государственного 
университета.

Организатор: Фонд Ханса Бёклера
Вход: свободный, по регистрации: 
goetheinstitut.timepad.ru
Контакт: Ольга Тимохин,  
olga-timochin@boeckler.de
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 12+

WARUM RUSSLAND? 
WARUM DEUTSCHLAND? 
EIN GESPRÄCH ZUR 
BILATERALEN JUGEND-
ZUSAMMENARBEIT

Welche Studien- und Karrieremöglichkeiten 
eröffnen sich für die junge Generation beider 
Staaten? In welchen Bereichen findet Aus-
tausch statt? Welche Ziele hat die Begabten-
förderung in Deutschland? Die Hans-Böck-
ler-Stiftung lädt zu einer Dialogrunde mit 
ihren StipendiatInnen sowie den Studieren-
den der Staatlichen Universität St. Peters-
burg ein.

Veranstalter: Hans-Böckler-Stiftung
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich: 
goetheinstitut.timepad.ru
Kontakt: Olga Timochin,  
olga-timochin@boeckler.de
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 12+

16:00-     ДИСКУССИЯ

19:00       DISKUSSION
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ОБРАЗОВАНИЕ

BILDUNG

БАУХАУЗ, ВЕСТИ  
НИОТКУДА. ВОСПИТА-
НИЕ НОВОГО ЧЕЛОВЕКА 
ЧЕРЕЗ РЕМЕСЛО 

Педагогическая система, созданная все-
мирно известными художниками-новато-
рами, до сих пор является частью совре-
менного художественного образования. 
Но что такое Баухауз на самом деле? Ка-
кие идеи стоят за  его короткой, насы-
щенной событиями историей? На  эти 
и многие другие вопросы ответит искус-
ствовед, специалист по немецкому искус-
ству Павел Дейнека.

Организаторы: лекторий CULTURA, Гёте-
институт в Санкт-Петербурге 
Вход: свободный, по предварительной 
записи на сайте www.culturaclub.ru
Контакт: Анастасия Гроховская,  
+7 (921) 916 6133, hello@culturaclub.ru
Язык: русский
Возрастные ограничения: 16+

DAS BAUHAUS, NEU-
IGKEITEN VON NIRGEN-
DWO. DIE ERZIEHUNG 
DES NEUEN MENSCHEN 
DURCH DAS HANDWERK

Die reformpädagogischen Konzepte, wie 
sie von Künstler-Innovator ausgeführt wur-
den, gehören bis heute zu den Grundlagen 
der Ausbildung an Kunsthochschulen. Was 
war das Bauhaus eigentlich? Welche Ide-
en stehen hinter seiner kurzen, wechsel-
vollen Geschichte? Diese Fragen stehen im 
Mittelpunkt des Vortrags des Kunstwissen-
schaftlers Pawel Dejneka.

Veranstalter: Kulturinitiative CULTURA, 
Goethe-Institut St. Petersburg
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich unter 
www.culturaclub.ru
Kontakt: Anastasia Grochowskaja,  
+7 (921) 916 6133, hello@culturaclub.ru
Sprache: Russisch
Altersfreigabe: 16+

07.04В
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16:30        VORTRAG
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ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 
СМИ – ДИСКУССИЯ ПРИ 
УЧАСТИИ ЭЛЬКЕ  
ШМИТТЕР (ГЕРМАНИЯ)  
И АДАМА ХОЛЬМА  
(ДАНИЯ)

Каким образом журналистика может сохра-
нить доверие читателей? Какую роль игра-
ют редакционные СМИ в эпоху социальных 
сетей? Об этом пойдет речь на встрече с пи-
сательницей и журналисткой Эльке Шмит-
тер («Дер Шпигель») и  датским журнали-
стом Адамом Хольмом. Шмиттер  – автор 
романов («Госпожа Сарторис» и  др.), поэ-
тических произведений и эссе. Одна из по-
следних ее публикаций «Что делать – де-
мократию понять нелегко».

Организаторы: Гёте-институт в Санкт-
Петербурге, Датский институт культуры 
в Санкт-Петербурге
Вход: свободный, по регистрации: 
goetheinstitut.timepad.ru
Контакт: info-spb@goethe.de,  
dki@danishculture.ru
Язык: английский / русский
Возрастные ограничения: 18+

DIE VERANTWORTUNG 
DER MEDIEN –  
EIN GESPRÄCH MIT ELKE  
SCHMITTER (DEUTSCH-
LAND) UND ADAM HOLM 
(DÄNEMARK)

Wie kann Journalismus glaubwürdig blei-
ben? Welche Rolle spielen redaktionelle Me-
dien im Zeitalter der sozialen Medien? Ein 
Gespräch mit Elke Schmitter, Schriftstelle-
rin und Autorin („Der Spiegel“) und dem dä-
nischen Journalisten Adam Holm. Schmitter 
veröffentlicht Romane (u. a. „Frau Sartoris“), 
Lyrik und Essays (zuletzt „Was tun – Demo-
kratie versteht sich nicht von selbst“).

Veranstalter: Goethe-Institut St. Petersburg, 
Dänisches Kulturinstitut in St. Petersburg
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich: 
goetheinstitut.timepad.ru
Kontakt: info-spb@goethe.de,  
dki@danishculture.ru
Sprache: Englisch / Russisch
Altersfreigabe: 18+
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. 19:00-     ДИСКУССИЯ

21:00       DISKUSSION
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СТРАТЕГИЯ РАЗВИТИЯ 
ГОРОДСКОГО 
ОЗЕЛЕНЕНИЯ: 
ВОПРОСЫ И ОТВЕТЫ

Зеленые насаждения окружают жителей 
городов большую часть жизни и  служат 
повседневным природным фоном. Про-
цесс озеленения  – сложное многоотрас-
левое направление развития города, где 
пересекаются интересы и  ответственность 
различных сторон. Обсудить эти вопросы 
соберутся представители администрации, 
ландшафтных институтов и экологических 
организаций.

Организаторы: Вольный и ганзейский 
город Гамбург, Русско-немецкое бюро 
экологической информации (РНЭИ)
Вход: свободный, по регистрации: 
goetheinstitut.timepad.ru
Контакт: Наталья Бережкова,  
hanseoffice-spb@hamburg.de;  
Юлия Меньшова menshovaya@inbox.ru
Язык: русский / немецкий
Возрастные ограничения: 12+

ENTWICKLUNGSSTRA- 
TEGIE FÜR STADTBE-
GRÜNUNG: FRAGEN  
UND ANTWORTEN 

Der Alltag von Großstädtern wird wesentlich 
durch die Grünanlagen geprägt, die einen Na-
turhintergrund für sie schaffen. Der Begrü-
nungsprozess stellt eine komplexe, abwechs-
lungsreiche Entwicklungsrichtung der Stadt 
dar, in der sich Interessen und Verantwortlich-
keiten verschiedener Parteien überschneiden. 
Vertreter der Stadtverwaltung, Landschafts-
instituten und Umweltorganisationen werden 
sich treffen, um diese Fragen zu diskutieren.

Veranstalter: Freie und Hansestadt 
Hamburg, Russisch-Deutsches Büro 
für Umweltinformation (RNEI)
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich: 
goetheinstitut.timepad.ru
Kontakt: Natalja Bereschkowa  
hanseoffice-spb@hamburg.de;  
Julija Menschowa menshovaya@inbox.ru
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 12+

08.04П
Н

. M
O

. 14:30-     ДОКЛАДЫ И ДИСКУССИЯ

18:00       VORTRÄGE 
UND DISKUSSION
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В ОЖИДАНИИ ЧУДА

Рассказ о  творчестве Марлен Дитрих, 
а также о том, как создается миф и како-
ва цена славы. В  своем спектакле автор 
и режиссер Аннет Адар сочетает докумен-
тальные истории из жизни великой дивы 
с исполнением песен из ее репертуара.

Организаторы: Музыкально-
драматический театр «Артефакт»,  
Ротари клуб Гамбург-Альтона
Вход: свободный, по регистрации: 
goetheinstitut.timepad.ru
Контакт: Елена Седова,  
 +7 (906) 226 4357
Язык: немецкий
Возрастные ограничения: 16+

AUF WUNDER  
EINGESTELLT

Die Aufführung über das Schaffen von Marle-
ne Dietrich zeigt, wie ein Mythos entsteht und 
wie hoch der Preis des Ruhmes ist. Autorin 
und Regisseurin Annette Adar erzählt wahre 
Begebenheiten aus dem Leben der berühm-
ten Diva und singt deren Lieder.

Veranstalter: Musiktheater „Artefakt“, 
Rotary Club Hamburg-Altona
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich: 
goetheinstitut.timepad.ru
Kontakt: Jelena Sedowa, 
+7 (906) 226 4357
Sprache: Deutsch
Altersfreigabe: 16+

19:00-     ДОКУМЕНТАЛЬНО-
МУЗЫКАЛЬНЫЙ СПЕКТАКЛЬ

21:00       DOKUMENTAR-MUSIKALI-
SCHES SCHAUSPIEL
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ЭКОНОМИКА
WIRTSCHAFT

18:00-     ДОКЛАД И ДИСКУССИЯ

21:00       VORTRAG UND DISKUSSION

ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ЦЕЛИ  
ЕВРОСОЮЗА: ЧТО БУДЕТ  
С ЭНЕРГОПАРТНЕРСТ-
ВОМ РОССИИ И ЕС?

Для достижения целей Парижского клима-
тического соглашения Германия и ЕС хотят 
снижать потребление ископаемого топлива, 
а также импорт нефти и природного газа. 
Российские и немецкие эксперты обсудят по-
следствия и новые возможности для развития 
германо-российского сотрудничества, а так-
же для экономики РФ и Санкт-Петербурга.

Организаторы: Germanwatch (Бонн), 
Русско-немецкое бюро экологической 
информации (РНЭИ), Исследовательский 
центр энергетической политики 
Европейского университета 
в Санкт-Петербурге (ИЦ ЭНЕРПО)
Вход: свободный, по регистрации: 
goetheinstitut.timepad.ru
Контакт: Олдаг Каспар, 
caspar@germanwatch.org
Язык: немецкий / русский
Возрастные ограничения: 12+

KLIMAZIELE DER EU: 
WAS WIRD AUS DER 
ENERGIEPARTNER- 
SCHAFT RUSSLAND – EU?

Zur Erreichung der Ziele des Pariser Klima-
abkommens wollen die EU und Deutschland 
ihren Verbrauch und damit auch den Import 
von Öl und Erdgas senken. Was bedeutet das 
für die deutsch-russischen Wirtschaftsbe-
ziehungen sowie für die russische und Pe-
tersburger Wirtschaft? Russische und deut-
sche ExpertInnen gehen dieser Frage nach.

Veranstalter: Germanwatch (Bonn), 
Russisch-Deutsches Büro 
für Umweltinformation (RNEI), 
Forschungszentrum an der Europäischen 
Universität St. Petersburg (ENERPO)
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich: 
goetheinstitut.timepad.ru
Kontakt: Oldag Caspar,  
caspar@germanwatch.org
Sprache: Deutsch / Russisch
Altersfreigabe: 12+
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ОБРАЗОВАНИЕ

BILDUNG

ШКОЛА  
И КУЛЬТУРА УЧАСТИЯ

С 2015 года Гёте-институт в Санкт-Петер-
бурге активен в сфере культурного про-
свещения. В рамках проектов «Неделя 
перемен» и «АРТ-ЛАБ» в 13‑ти городах 
Северо-Западного Федерального округа 
в школах прошли творческие проектные 
недели. В течение недели учащиеся де-
сятых классов совместно с российскими 
и немецкими художниками размышля-
ли на тему «Что я могу изменить в своей 
школе?» и реализовали собственные про-
екты. Кураторы проекта Юлия Поцелуева 
и Дарья Кононец представят подробную 
публикацию и поделятся опытом реали-
зации в школах. 
Проект будет продолжен в 2019 году.

Организаторы: Гёте-институт в Санкт-
Петербурге, фестиваль «Детские дни  
в Санкт-Петербурге»
Вход: свободный, по регистрации: 
goetheinstitut.timepad.ru
Контакт: Дарья Кононец,  
daria.kononez@goethe.de
Язык: русский
Возрастные ограничения: 12+

SCHULE, KULTUR  
UND PARTIZIPATION 

Das Goethe-Institut St. Petersburg verfolgt seit 
2015 eine Projektlinie der Kulturellen Bildung. 
Im Rahmen der Projekte „Woche der Verände-
rungen“ und „ART-LABOR“ fanden in 13 Städ-
ten des Nordwestrusslands künstlerische 
Projekttage in den Schulen statt. Eine Woche 
lang haben sich Schülerinnen und Schüler der 
10. Klassen – zusammen mit russischen und 
deutschen Künstlerinnen und Künstlern – mit 
dem Thema „Was kann ich an meiner Schule 
verändern?“ beschäftigt und eigene Projekte in 
die Tat umgesetzt. Die Kuratorinnen Julia Pot-
selueva und Daria Kononez stellen eine um-
fangreiche Publikation vor und berichten über 
ihre Erfahrungen an den Schulen. 
Das Projekt wird 2019 fortgesetzt.

Veranstalter: Goethe-Institut  
St. Petersburg, Festival „Kindertage  
in St. Petersburg“
Eintritt: frei, Anmeldung erforderlich: 
goetheinstitut.timepad.ru
Kontakt: Daria Kononez,  
daria.kononez@goethe.de
Sprache: Russisch
Altersfreigabe: 12+
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I. 19:00-     ПРЕЗЕНТАЦИЯ ВИДЕО-

РОЛИКОВ И ПУБЛИКАЦИИ 

21:00       PRÄSENTATION DER KURZ-
FILME UND EINER 
PUBLIKATION 
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